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Artikel 184 
Fællesskabet har status som juridisk person. 

. Artikel 185 
Fællesskabet har i hver Medlemsstat den vi- 

destgående rets- og handléevne; som vedkom- 
mende Stats lovgivning lillægger juridiske per- 
soner: det kan i særdeleshed erhverve og af- 
hænde fast ejendom og løsøre og optræde som 
part i retssager.! I denne henseende repræsente- 
res det af Kommissionen. I 

Artikel 186 1) 
I samarbejde med Kommissionen og efter 

høring af de øvrige interesserede institutioner 
udfærdiger Rådet med enstemmighed vedtæg- 
ten for tjenestemændene og, ansættelsesvilkå- 
rene for Fællesskabets øvrige ansatte. 

Efter udgangen af det fjerde år efter denne 
Traktats ikrafttræden, kan Rådet på forslag af 
Kommissionen og efter høring af de øvrige in- 
teresserede institutioner med kvalificeret fler- 
tal. ændre denne vedtægt og disse arisættelses- 

,. 홢 vilkår. " 홢': " 

홢 , ; > ,  . ' :  A h i k e l 1 8 7  187 
Med henblik på gennemførelsen af de opga- 

ver, der er overdraget den, kan Kommissionen 
med de begrænsninger og på de betingelser, 
der er fastsat af Rådet i overensstemmelse med 
denne ; Traktats bestemmelser, indhente alle 
nødvendige oplysninger ,og foretage de nødven- 
dige undersøgelser. 

j.i.'. ; Artikel 188 ; 
Fællesskabets ansvar i kontraktsforhold be- 

stemmes efter den lovgivning, der finder an- 
vendelse på den pågældende kontrakt. 

For så vidt angår ansvar uden for kontrakts- 
forhold skal Fællesskabet i overensstemmelse 
med de almindelige retsgrundsætninger, der er 

I I , . > . fælles for Medlemsstaternes retssystemer, er- 
statte skader fQrvoldt: af dets; institutioner eller, 
af dets ansatte under udøvelsen af deres hverv. 

De ansattes personlige ansvar over for Fæl- 
lesskabet fastsættes i den vedtægt eller i de an- 
sæÚèlsesviÍkåt, der gælder for dem. 

Artikel 189 
Hjemstedet for Fællesskabets institutioner 

fastlægges ved overenskomst mellem Medlems- 
staternes regeringer. ' .7, 

. v ; Artikel 190 ' 
Med forbehold af de, i Domstolens proces- 

reglement fastsatte bestemmelser fastlægger 
Rådet, med enstemmighed den ordning, der 
skal gælde for Fællesskabets institutioner på 
det sproglige område, r 

Artikel. 1912) : ; ; : 
På de i en særlig Protokol fastlagte betingel- 

ser nyder Fællesskabet, på Medlemsstaternes 
områder de for opfyldelsen; af sine opgaver 
nødvendige privilegier og immuniteter. ' 

Artikel 192 
Medlemsstaterne træffer 홢 alle almindelige 

eller særlige foranstaltninger, som er egnede til 
at atsi1ere' bpfyldelsen af de forpligtelser, som føl- 
ger af denne Traktat, eller af retsakter foreta- 
get: af. Fællesskabets institutioner. De letter 
Fællesskabet gennemførelsen; af dets opgaver. 

De afholder sig fra;at;!træffe. foranstaltnin- 
ger, der er egnede til at bringe virkeliggørelsen 
af denne Traktats målsætning i fare. 

' 
Artikel 193 홢. V- 

.Medlemsstaterne forpligter, sig til ikke at 
søge tvister vedrørende fortolkningen eller an- 
vendelsen af denne ,,Trakt.ai, afgjort på anden 
måde end fastsat i Traktaten. 

Artikel 194 
,. (1) Medlemmerne af Fællesskabets instituti- 

홢, I oner, medlemmerne af udvalgene, Fsellesska- 
bets tjenestemænd og <3vrige, ansatte, såvel som 

1) . .  홢 art.24 stk. (2) i Fusionstraktaten . er art. 186 ophævet. Se nu Fusionstraktatens art.24 stk. m  afsnit 7 
2) Ifølge art. 28 i Fusionstraktaten er art. 191 ophævet. Se nu Fusionstraktatens art. 28 stk. 1. I " 
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